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The paper shows that the notion of evaluation has a wide range of meanings depending
on the linguistic framework it is studied within. It is shown that a word conveying emotional
connotation is a lexical unit that contains an element of evaluation in its meaning. Considerable
attention is paid to the negatively evaluated linguistic units, since the spectrum of these units
includes both emotionally colored words and emotionally neutral ones however conveing
negative semantics.
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Bingomo, 110 kuBe po3MOBHE MOBJICHHS SIK HEBIJ’€MHA YacTUHA OYJb-KOi
MOBU BUPI3HAETHCS EMOINHICTIO, sika W BigoOpakae 3allydyeHICTh IHIWBINA Y
MpolleC CHIUIKYBaHHS. Y CBOIO 4Yepry, BIJCYTHICTh 3HaHb IIOJ0 BepOaNbHUX 1
HeBepOAJIbHUX OCOONMMBOCTEH €MOIIIHHOTO MOBJICHHS € O3HAaKOK 3HIKCHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHIII1 MOBIIIB.

MeTtorw 1i€i mpaii € BCTAaHOBJIEHHS HOMEHKJIATYPH MOBHHX 3aco0iB, LIO
OepyTh y4acThb B €KCIUIIIUTHOMY BUPAKEHHI HETaTWBHOI OLIHKM B aHIJIIMCBKOMY
J1aJ0TIYHOMY MOBJIEHHI.

3a3HaymMo, TEpII 3a BCE, IO MOHSITTS OIIHKH SK 0a3uCHOI MEHTaIbHOI
orepailii, 6e3 sIK01 HE MOXKJIMBO ySIBUTH ICHYBaHHS JIIOJIMHU Ta KA BTITIOETHCA Y
BepOaNbHUX 1 HeBepOabHUX 3HaKax [3], 3aBxkau OyJI0 B LIEHTPI yBaru JiHIBICTIB.

BaxnuBo Harosocut, WO JIHTBICTUYHA TEOPis EMOIIMHOCTI TICHO
NOB’sI3aHAa 3 JIOCSATHEHHSMHU TaKUX HayK, sIK: Jorika, (iurocodis, MCUXOIOTis,
akciosiorisi Ta iH. [lepeBakHa OUIBIIICTh KOTHITUBHO-TICUXOJIOTIYHUX JTOCTIIKEHb
OOTpYHTOBYIOTH  17ict0  0arato(yHKI[IOHAJTLHOCTI  €MOI[id, OCKUIbKA BOHH
0e3mocepeIHbO MalOTh 3B’S30K 3 PI3HUMH aCIEeKTaMHU JIFOJACHKOT moBemiHku [3].
Axmo po3rasgaTé eMOIIWHICTh MOBJICHHS 3 OOKy Teopii JIIHMBOEMOIIIOJIOT],
MO>KHA CTBEPJIXKYBATH, 1110 1€ TIEBHI MOBHI 3aCO0H 1 TPUHOMH, 32 IOTOMOTOO SIKHX
KOMYHIKQHT BHpa)XKa€ BJIACHUM eMOIIMHUN cTaH ab0 MepeKUBaHHS BIJTHOCHO
4Oroch, TOOTO CXBaJICHHS, MTOBary ab0 HECXBaJICHHs, 1POHII0, HACMIIIKY, 3BEPXHE
CTaBJICHHS TOILIO.
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3rigHo 3 GiI0cOMCHKUM SHITUKIONESIUYHUM CIIOBHUKOM [5], oIliHKa — O/iHe
3 OCHOBHHX (ITOpS 3 HOPMOIO M IIIHHICTIO) MOHATh aKCIOJIOTii (Teopii IIHHOCTEH)
Ta JIOTIKM OIIIHOK ((opMajbHOI akciofiorii), sike BigoOpakae IIHHICHHUN acHeKT
B3a€MO/IiT JIMCHOCTI 1 JITOAWHU. B OITIHII 3aBXXIM MPUCYTHI CY0’€KT OLIHKU (0c00a,
COIlyM), MiJT KyTOM 30py SIKOTO JA€THCS OIlIHKA, 00’€KT OIHKH (IIPeaIMeT, TMOIis,
CTaH CIIPaB), JI0 SKOTO BIJHOCHUTHCS OIlIHKA, a TAKOXK OIIHHUKA Mpeaukar (OIiHHE
BIJTHOILICHHST), III0 XapaKTEPU3YETHCS CIEIU(PIYHIMUA O3HAKaMU CTaBJICHHs Cy0’€KTa
710 00’€KTa OLIHKH (EMOTHBHICTh, EMOIIIOHAIBHICTD, PAIIOHATBHICTD) [5].

BignoBigno mo enmukionexdii B.JI. AOymieHKo, OIlIHKA TPaKTYETbCS SK
CMOCIO yCTaHOBJICHHsS 3HAYYHIOCTI YOTO-HEOYyAb JUId Jit04oro cyo’exra [6].
MokHa BHOKPEMHUTH TpPHU THUIIM 3HAYYIIOCTI: meopemuynuli (THOCEOJIOTIUHA
OIliHKA),  yiHHicHuti  (AKCIOJOTIYHA  OIIHKA), npakmuuynui  (peanizaris
THOCEOJIOTIYHUX 1 aKCIOJOTIYHMX OI[IHOK 4epe3 BOJbOBI IMIYJIbCH CYO’€KTa B
CUCTEMaxX TPEIMETHUX 1 KOMyHiKaTuBHUX miil) [6]. Kpim Ttoro, HeoOXimHO
pO3yMITH, MO0 00’€KTH KOMYHIKallii MOXYTh OyTH Oaily>KMMHU 10 3aluTIB Ta
1HTEpeciB cy0’ekTa (HeUTpaibHa aKC10JIOTTYHA 3HAYUMICTB ).

Sk 6aunMo, OLIHKA ITOCTA€ CKJIAIHUM 1 0araTomaIaHOBUM SIBUILEM, SIKE MOXKE
OyTH OXapaKTEePU30BAaHUM Y PI3HHUX acleKTaX. Y JIHTBICTHII OIlIHHI OJMHUII
aHaI3yI0ThCA 32 IOMOMOTOI0 PI3HUX MapaMmeTpiB, M0 HAJIEXKaTh 1 10 (OpMabHUX
0COOJIMBOCTEN OLIIHHO-MAPKOBAHMX OJWHUIIb, 1 A0 IX KOHTEKCTYyaJlbHOI CTOPOHH,
gKa Moxke OyTh BepOadbHOK (MOBHOIO) Ta HEBEpOaJbHOW (CUTYaTUBHOIO,
MO3aJIIHT BAJILHOIO).

3aranoM, MOBHa OJIMHHUIIA MOKE BHCIOBJIIOBATH OLIHHY 1H(OpMAIlIO SK
eKCIUTIIIMTHO, 3HAYEHHS $KOi, SIK MpaBWIO, € 3a()IKCOBAaHUM y CIIOBHHKY, TaK 1
IMIUTIIUTHO, TOOTO OIIIHKA HE BHPAXA€ThCI MOBHOKI OJMHHUIICIO, alle
nependavyaeTbCs B HiM, MIJIKA3YEThCA i1 MOBHUM OTOYEHHSAM. Y JIHTBICTUIN IS
MO3HAYEHHS 1[HOTO SBUILA BUKOPUCTOBYIOTHCA TEPMIHHU MIATEKCT 1 HATSK.

VY cBOlW uepry, HerathMBHa OI[IHKa 00’€KTa MOXK€ TIPYHTYBaTHUCS Ha
XapaKTepUCTHIIl 30BHIIIHOCTI 00’€KTa, WOro moBediHIl, crocoli >kuttsa. Came
IMCHHUKH, TPUKMETHUKH, JIECIIOBA Ta TMPUCTIBHUKHA 3aCTOCOBYIOTH JUIA
BUPAXEHHS HETaTUBHOI OIIHKH.

AHami3 UTFOCTPAaTUBHOTO MaTepialid, KM MICTUTh TEKCTOBI (PparMeHTH 3
HETaTUBHOIO OIIHKOIO, CBIJUWTH, HI0 HA JIGKCUMYHOMY PiBHI EKCILTILUTHUMU
3aco0amu i BUpaKeHHSI MOXKYTh CIIYTYBaTH Taki cJioBa, sk: softhead, dimwit, dolt,
dunce, imbecile, knucklehead, slander, rubbish, bastard, to hate, to disapprove, to
dislike, to loathe, to object, to reproach, awful, ugly, wrong, foolish, stupid, silly,
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dumb, lying, filthy, disgusting, devil, ass, scum, swine, damn, nonsense, moron ta
1H., HAITPUKJIA/T;

Lily: Barney, you don’t catch feeling, you just have them. And they re good.

Barney: They 're terrible! | can’t eat, | can’t sleep. She’s all I think about
(renecepian «How I met your mother», pex. Ilamena ®paitman, Po6 I'punbepr,
Maiiko Iu, Hin [Tarpik Xappic, 2009).

SIx BUIHO 3 MpUKIIATy, OJUH 3 MEPCOHAXKIB BUPAXKA€ HEraTUBHE CTaBJICHHS
J0 THX IIOYYTTIB, SIKi BiH TEpeXHBae€, BKWBarouu mnpukMmeTHuk «terribley Ta
3anepeydy (opMy MoJalbHOrO JiecioBa («can't eaty, «can’t sleep»), 1o
OJTHO3HAYHO TIepeaae HOro HETaTUBHY OIIHKY /IO CUTYAIlil, [0 CKJIajacs.

Hactynuuii mpukian TakoX UIIOCTPY€E EKCIUTIIMTHE BUPAKEHHS MOBIEM
HETaTHBHOI OIIHKK IUIIXOM BHKOPHCTAaHHS EMOIIIMHO-3a0apBICHUX JICKCUIHHIX
OJIMHUIIb:

Barney: You should’ve seen the look on your face. There’s cameras right
there and there and there. What a legendary prank that we 're never going to speak
of again.

Lily: Gross (tenecepiar «How | met your mothery, pex. ITamena ®paiimaH,
Po06 I'pinGepr, Matikn 111u, Hin ITatpix Xappic, 2009).

Y upoMy MpuUKIaal TepoiHs BUpPaKa€ HETaTHBHE CTABJICHHS O TOTO, IIO
bapHi Mae kaMepu Mo BCiii KBapTUpi, BUKOPUCTABILHN JIUIIE MPUKMETHUK «JrOSS»,
sIKe HaOyBa€ 3HAUCHHS «8YIb2aApHULL, 02UOHULD).

BigoMo, 10 MpUKMETHUKH KOJIBOPY TAKOX MAalOTh 3/IaTHICTh BUpa)XaTH
ominky: She knew about his doubts and uncertainties, and his black disspairs
(S. Sheldoo, BloodJine, p. 303). V npomy npukiaai OpUKMETHUK black yxutuid y
CBOEMY BTOPMHHOMY 3HAQU€HHI, K€ TPAJULIMHO BUCTYNMA€ B POJII HEraTHUBHOI
OLIIHHOI OJWHHIII.

Jns iHTeHcudikaiii 3HAYEHHS OLIHKH, MOBEIb MOXE BUKOPHUCTOBYBATH
3HAYHY KiIBKICTh 3aC00iB, Cepell IKMX MOXXHA BUOKpeMUTH: npuciaiBuuku (awfully,
rather, quite, utterly, badly, absolutely); emdarnune mieciaiBo “d0”, BUrykH, IO
NMOYMHAKOTECA 3 “How...!”; “What a...!”’, y moeiHaHHI1 31 CJIOBaMH, SIKi BUPAXKAIOTh
HETraTUBHY OLIHKY.

3 MeTOI0 MiJACWICHHS 11€i CEMAaHTUKH BUKOPUCTOBYIOTh TaKOX MOPIBHSJIbHI
KOHCTPYKIIi HA KIITANT ...[ike...; as...as, Hamp.:

"The matter is rather complicated; but | hope I've made it clear to you."
"About as clear as mud so far! Suppose you start all over again from the
beginning.".
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Takum 4MHOM, HE3Ba)KalOUM Ha JOBTY ICTOPII0 BUBUEHHS SIBUIIA OI[IHKHU B
JIHTBICTHII, JOCI ICHYIOTH CYIEpPEUIHMBI MOMEHTH, SKI TOTpeOyIOTh OUIBII
neTanbHoro po3risany. HeoOXimHO po3yMiTH, 110 B CHEKTP HETATUBHO-OI[IHHUX
OJIMHUIIb BXOJATh 1 €KCIPECMBHO 3a0apBIICHI CJIOBa, W €KCIIPECUBHO HEUTpasbH1
CIOBa 3 HETAaTHBHOI CEMAHTHKOIO, 10 T[O3HAYaOTh 3aCy/DKEHHA U
AHTUTPOMAJICHKI SIBUIIA BIAMOBIAHO 10 aKTyaJbHUX CYCHUIBHUX LIHHOCTEH. J{mst
BUPAXCHHS HETaTHMBHO OIIHHUX 3HAYCHb Yy TMPOIECi MIaJIOTIYHOTO MOBJICHHS,
Cy0’€KTHM KOMYHIKaIlll HaWyacTilie 3acTOCOBYIOTh EKCIUIIIUTHO 3a0apBiieH1
OJIMHHUIIl, B CJOBHHUKOBOMY 3HA4Y€HHI SKHX 3aKpiIUICHI OIlIHHI CEeMH, SKi
CTOCYIOTBCS sI/ipa CEMAHTHUKH.

MoBa MocTiiHO PO3BUBAETHCSA, MMiIJIAIITOBYIOUUCH ITi/1 MOTPEOU CYCIUIbCTBA
Ta y BIJNOBIIb HA PIi3HI COIlaJbHI BUKJIMKUA. Y 3B’S3KYy 3 LHUM, MOAAIBIIOTO
BUBYCHHS TOTPEOYIOTh MOBHI OJWHUIN, JUISI SKHX XapaKTePHUM € BHPAXKCHHS
HETaTUBHO OIIHHOTO 3HAYEHHS 0 BIJJHOIICHHIO /10 00’ €KTa KOMYHIKAIIIi.
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